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As vengeance for whom did the Jews  
go to war with Midyan

ר  ַוְיַדּבֵ יך  ַעּמֶ ֶאל  ָאֵסף  ּתֵ ַאַחר  ְדָיִנים  ַהּמִ ֵמֵאת  ָרֵאל  ִיׂשְ ֵני  ּבְ ִנְקַמת  ְנֹקם 
ִמְדָין  ַעל  ְוִיְהיּו  ָבא  ַלּצָ ים  ֲאָנׁשִ ֶכם  ֵמִאּתְ ֵהָחְלצּו  ֵלאֹמר  ָהָעם  ֶאל  ה  ֹמׁשֶ

ִמְדָין )ל"א ב-ג( ָלֵתת ִנְקַמת ה' ּבְ
Hashem spoke to Moshe saying as follows. “Take vengeance for 

the Children of Israel from the Midyanim; afterward you will be 
gathered unto your people”. Moshe spoke to the people, saying, 
“Arm men from among yourselves for the army, that they be 
against Midyan, to inflict Hashem’s vengeance against Midyan”.  

The Midrash )'כ"ב ב( expounds on these Passukim as follows. הקב"ה 

 אמר נקמת בני ישראל ומשה אמר נקמת ה' במדין. אמר הקב"ה להם, אינו אלא

 דיקו שלכם שגרמו לי להזיק אותן, אמר משה, רבון העולמים אם היינו ערלים או

 עובדי עבודת כוכבים או כופרי מצוות לא היו שונאין אותנו ואינן רודפין אחרינו אלא

שלך. הנקמה  הלכך  לנו,  שנתת  ומצות  תורה   ,Hashem said - בשביל 
“vengeance for the Children of Israel from the Midyanim”, while 
Moshe said, “Hashem’s vengeance against Midyan”. Hashem 
said to them, “it is your affront which caused Me to go against 
them”, while Moshe said, “Master Of The Universe if we would 
have been uncircumcised, idol worshipers or unbelieving in Your 
Mitzvos, they would never have hated us, and it is only because 
of the Torah and Mitzvos that You gave us that they persecute us, 
therefore the vengeance is Yours”. We need to understand why 
Moshe was so particular that the war against Midyan be considered 
the vengeance of Hashem and not of the Jewish People. 

•  •  •
The Yalkut Shimoni )רמז תשפ"ה( says, וידבר ה' אל משה לאמר נקם נקמת 

 וכו'. אין וידבר אלא לשון עז... ולמה דבר עמו בלשון עז, לפי שלא מיחה בשבטו של

 שמעון. א"ל הקב"ה ומה אם בזמן שעמדו כל ישראל בצד אחד בשעת העגל ולא

 היה עמך אלא שבט לוי בלבד עמדת ומחית בכל ישראל, עכשיו שכל ישראל עמך

 Hashem spoke - ולא עמד בצד אחד אלא שבטו של שמעון לא היה לך למחות.
to Moshe saying as follows, “Take vengeance...”, the word וידבר 
]which is the word that the Torah opted to 
use in conveying to us that Hashem spoke 
to Moshe] connotes harshness… and 
why did Hashem talk to Moshe harshly? 
Because he didn’t protest against the 

Tribe of Shimon. [When their Nasi publicly defied Hashem’s 
Torah, Moshe and Aharon were passive and only Pinchas took 
action against him]. Hashem told Moshe, “When the Jewish 
Nation worshipped the golden calf, it was the entire Jewish 
Nation against you and only the Tribe of Levi standing faithfully 
with you, and nevertheless you found the courage to protest in 
My Honor. Now, when only the Nasi of the Tribe of Shimon 
sinned and thus only the Tribe of Shimon rose against you, while 
the entire Jewish Nation faithfully stood with you, should you not 
have had the courage to protest in my honor?! 

•  •  •
When Hashem told Moshe “Take vengeance for the Children of 

Israel from the Midyanim; afterward you will be gathered unto 
your people”, He was essentially saying the following. Because 
the Midyanim caused the Jewish People to suffer they deserve to 
die, and therefore the Jews need to go to war with them. Moshe as 
well, because he didn’t protest against the tribe of Shimon and it is 
considered as if  he, so to speak, caused Hashem to punish the Jews 
by bringing the Midyanim upon them, thus he was partially to 
blame for the Jewish People suffering in the hands of the Midyanim, 
and so he too deserved to die. 

When Moshe heard this he replied, “No, it is Hashem’s vengeance 
against Midyan”. Moshe told Hashem as follows. Because it was 
only the Jewish People’s devotion to Hashem and his Torah that 
was behind the Midyanim’s intense hatred towards them and what 
caused them to antagonize the Jews, therefore, it should be 
considered ‘Hashem’s vengeance against Midyan’. Moshe was 
implying that because the Jews suffered under the hands of the 
Midyanim only due to their zealousness in keeping the Mitzvos of 
the Torah, and it was he, Moshe, who was actually behind their 
zealousness - through him teaching them the Torah, and constantly 
encouraging them to keep its laws and rebuking them whenever 
they strayed from it - therefore, on the contrary, the Midyanim’s 
actions actually demonstrate how faithful Moshe is to Hashem and 
to the Torah. Hence, when Moshe did not protest in Hashem’s 
honor, it obviously wasn’t out of laxity towards Hashem’s honor, 
rather because as Rashi explains )'נתעלמה ממנו הלכה )כ"ה ו – The law 

which applied to that situation was 
concealed from Moshe, and 
therefore there is no reason for 
Moshe to deserve to die. 

זרע שמשון פרשת מטות אות ה'

אמרות שמשון

Israel 02-80-80-600
U.S.A 716-229-4808
London 0333-300-2515

Kol Zera
 Shimshon

 Zera Shimshon - the Limud that brings Yeshuos 
Mattos-Masei תשפ"א גליון 144 

mailto:zsen@zerashimshon.co.il
http://zerashimshon.com/
mailto:mbpaskesz@gmail.com
mailto:zera277@gmail.com
mailto:yomospira%40gmail.com?subject=


To subscribe, please send a request to zsen@zerashimshon.co.il  or visit our website at www.zerashimshon.com

To hear Shiurim given in many languages on Sefer Zera Shimshon please call 716-229-4808

וזכות הצדיק ודברי תורתו הקדושים יגן מכל צרה וצוקה, ויושפע על הלומדים ועל המסייעים בני חיי ומזוני וכל טוב סלה כהבטחתו בהקדמת ספריוזרע שמשון ע"ר 580624120

To receive the Seforim of the Zera Shimshon or for sponsorships and donations please contact: 

USA - Rabbi Menachem Binyomin Paskesz 347-496-5657 mbpaskesz@gmail.com

Zera Shimshon c/o Rabbi B Paskesz 1645 48th Street, Brooklyn NY 11204

Eretz Yisroel - Rabbi Yisroel Silberberg  

052-716-6450 zera277@gmail.com

Published and distributed by The International Organization to Disseminate the Works of The Zera Shimshon 

Translated and written by Rabbi Moshe Spira - yomospira@gmail.com

The Natural Way Through Which Hashem 
Brings About Miraculous Blessings

Ed Note: Although we don't understand why the Zera Shimshon 
wrote this D'var Torah in this week's Parsha, as it seems to fit more 
in Parshas Re'eh, where the Pesukim upon which he bases his 
words are written, nevertheless, we follow his lead and chose this 
week to share with you his holy words. 

ה ַוֲאָכָלּה אֹו ָמֹכר ְלָנְכִרי  ֶנּנָ ּתְ ָעֶריָך ּתִ ׁשְ ר ּבִ ר ֲאׁשֶ לֹא ֹתאְכלּו ָכל ְנֵבָלה ַלּגֵ
ר  ַעּשֵׂ ר ּתְ ֲחֵלב ִאּמֹו. ַעּשֵׂ ִדי ּבַ ל ּגְ ֵ ה ַלה' ֱאלֶֹקיָך לֹא ְתַבּשׁ י ַעם ָקדֹוׁש ַאּתָ ּכִ

ָנה )דברים יד כא-כב( ָנה ׁשָ ֶדה ׁשָ ֵצא ַהּשָׂ בּוַאת ַזְרֶעָך ַהּיֹ ל ּתְ ֵאת ּכָ
You shall not cook a tender young animal in its mother's milk. 

Tithe, you shall tithe the entire crop of your planting…
Rashi explains why the Torah felt it important to juxtapose the 

prohibition of 'cooking a tender young animal in its mother's 
milk', which is an eating-related prohibition, to the commandment 
of 'tithing the entire crop' which is a financial-related 
commandment, and says as follows. אמר להם הקב"ה לישראל, לא תגרמו 
מעשרים אתם  אין  שאם  אמותיהן,  במעי  שהן  עד  תבואה  של  גדיים  לבשל   לי 
 By - מעשרות כראוי, כשהוא סמוך להתבשל אני מוציא רוח קדים והיא משדפתן.
putting these two commandments side by side, Hashem was 
telling the Jewish People, "Do not cause Me to 'cook' the tender 
young crop while they are still in their 'mother's insides', for if 
you do not take tithes properly, I will bring forth an east wind as 
soon as the new crop is about to ripen, and it will destroy them." 

We need to understand why the punishment for not tithing 
properly was specifically fashioned as such that the wind will 
come and damage the crop after it begins to grow; why not punish 
them in the more simple manner that the crop would not grow in 
the first place. Moreover, elsewhere )יז טז  יא   the Torah does )דברים 
indeed forewarn and tell us, השמרו לכם, פן יפתה לבבכם וסרתם וכו', וחרה 
יבולה. את  תתן  לא  והאדמה  מטר,  יהיה  ולא  השמים  את  ועצר  בכם,  ה'   - אף 
Beware for yourselves, lest your heart be seduced and you will 
turn astray… Then the wrath of Hashem will blaze against you 
and He will restrain the heavens and there will be no rain, and 
the ground will not yield its produce, the Torah says that if the 
Jewish People will sin, the ground will simply not yield its produce. 
Why then, here, as punishment for not tithing, does the Torah 
clearly say that the produce will begin to grow, and only before it 
ripens will Hashem strike it with the east wind? 

•  •  •
The Gemara in Shabbos )ע"א קיט   discusses the reward for )שבת 

tithing and relates as follows. 'בעא מיניה רבי מר 

א''ל זוכין.  הן  במה  יוסי, עשירים שבא''י  ברבי   ישמעאל 

בשביל עשר  תעשר  עשר  שנאמר  שמעשרין,   בשביל 

 Rebbi inquired of R' Yishmael the - שתתעשר.
son of R' Yose: The rich of Eretz Yisrael, 
through what good deed do they merit their 
great wealth? He said to him: Because they 

faithfully tithe their crops, as the Passuk says: Tithe, you shall 
tithe. The double use of this word teaches: Tithe, so that you shall 
become wealthy. This homiletic interpretation is based upon 
reading the Passuk as if it were to say, Tithe, so that you shall tithe 
further. This would imply that if you tithe, you will be blessed with 
added crops which will necessitate you to tithe even more. 

This notion, that tithing generates wealth, is actually already 
clearly stated in the Passuk in Malachi )מלאכי ג י( which says, הביאו את 
 כל המעשר אל בית האוצר, ויהי טרף בביתי, ובחנוני נא בזאת אמר ה' צבאות, אם
 Bring all - לא אפתח לכם את ארבות השמים, והריקתי לכם ברכה עד בלי די:
the tithes into the storage house, and let it be sustenance in My 
Temple. Test Me with this, says Hashem, see if I do not open up 
for you the windows of the heavens and pour out upon you 
blessing without end.  

•  •  •
In view of this we can understand why the punishment for 

withholding tithes wouldn't suffice for the ground to simply 
withhold its crop, but rather calls for the crop to initially grow and 
only then to get destroyed before it has a chance to ripen.

This is based upon the words of the Zohar who says that Divine 
blessings can only be found when it has upon where to develop. 
This is a concept that we learn from the prophet Elisha's reply to 
the destitute widow, who came crying to him when the creditor had 
come to take her son in leu of payment. Elisha said to her, "Tell me, 
what do you have in your house?" When she replied that she had a 
jug of oil, Elisha told her to borrow as many vessels as she possibly 
can, and to pour oil from her jug into all the borrowed vessels. Her 
jug would miraculously retain the oil as long as she had vessels 
into which to pour. She was then to go ahead and sell the oil, from 
which she would have money to pay her creditor. Elisha wanted to 
know what she had that could be used to 'trigger' a blessing, and 
since she had a bit of oil, there was a basis for the miracle, for her 
jug of oil could become like a spring from which water gushes 
continuously. The idea behind this is that Hashem created the laws 
of nature, and is, so to speak, very reluctant to alter those laws. 
Thus, when stemming from something which already exists 
naturally, the blessing does not need to alter the laws of nature 
entirely.  

Accordingly, just as the reward for tithing would be triggered 
from an existing crop - for the natural crop will yield much more 
than usual and will thus bring about much wealth to its owner - so 
too, measure for measure, it is befitting that the punishment for 

withholding tithes should also be actuated 
upon something which is in existence already. 
Thus, as Rashi describes, if one does not take 
tithes properly, the crop will indeed grow, but 
as it is about to ripen, Hashem will bring 
forth an east wind and it will destroy the 
existing crop.   זרע שמשון פרשת מסעי אות ז
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